IpoekTt: «English for My Future: JIbBiBcbKHil BOsk y CBiT npodeciin»

Mera npoexty: CdopmyBarhi B Y4YHIB PO3YMIHHS MPAKTUIHOTO
3aCTOCYBaHHSI AHMIIMCHKOI MOBU Yy TPO(EciiHOMY KUTTI, PO3BUHYTH HABHUKH
JIJI0BOT KOMYHIKAIll Ta JIOMOMOTTH y TmpodopieHTalli yepe3 Oe3mocepeaHto
B3a€MOJIIO 3 (paxXiBISAMHU.

T'osioBHI 1t (Objectives):

l. MoBHa: BuBuntu crneundiuny TEpMIHONOTIIO 4-X pI3HHX Tay3ei
(BumaBHUNTBO, [T, Typu3Mm, roTenbpHa crpaBa).

2. KomynikatuBHa: HaBuutu yuHIB Opatu 1HTEpB'IO, CTaBUTHU
npodeciiiHi 3anuTaHHs Ta MPOBOIUTH MIPE3EHTAallll aHTITIHCHKOIO.

3. IpodopienTamiiina: O3HalioMUTH 3  peaTbHUMU  POOOUHMU
poLecamu JIbBIBCbKUX Ta MI)KHAPOJHUX KOMITAHIH.

4. Ipoaykrna: Cteoputu miacymkoBe uudpose moprdomio «laiin
npodeciii MaliOyTHBOTO».

AKTyaJabHicTh: Y 9 kiaci y4Hi 0OMparOTh HAMpSIMOK (TyMaHITapHHM,
TeXHIYHUHU TOI10). [IpoeKT moKasye, 1110 aHITChKa MOTP1OHA BCIOIH.

Junamika: [ToctiiiHa 3MiHa MisUTBHOCTI (B1J THII BUJABHUIITBA 0 JAPAUBY
[T-odicy).

Couianizanisi: [loiznku 1o JIbBoBa 30JIMXKYIOTh KJIac 1 CTBOPIOIOTH SICKPaBi

croraaun nepel BUIyCKHUM.

JeranbHuii nJIa” peaJizauii 3a JoKamisiMu

Moayab 1: BunaBauua cnipaBa Ta nepexJiaj

Jlokauisi: Bugapauurso Craporo Jlesa.

Hinab: O3HalioMUTHCA 3 POIIECOM aJIanTallii IHO3eMHOTO KOHTEHTY.
KirouoBi HaBuuKu: Xy10KHIN NTepeKia, peAaryBaHHs, KOMPalTUHT.
3aBnannsa: Ckiactu miocapiii TepMmiHiB (copywriter, editor, copyright,

layout) Ta cipoOyBaTH nmepeKIacTi aHOTAIlI0 1O HOBOI KHHTH.



Monyas 2: I'T-inaycrpist

Jlokamisi: Odic SoftServe a6o EPAM (Lviv IT Cluster).

Yomy came Tytr: B IT anmmiickka — 1e MoBa BwkuBaHHs. be3 Hei
HEMOJKJIMBO 3PO3YMITH KOJ, HAIMMCATH IHCTPYKLIIO 200 MOTrOBOPUTH 3 KIIIEHTOM 13
Kamnidopmii.

Hins: Po3sinuatu mig, mo B IT norpiOHa JiMile MaTemMaTuka.

3aBnaHHA 1JIA YYHIB:

1. «Technical Writer for a Day»: Onucaru aHIIIHCHKOIO TTPOCTY JiIO
(HampuKJIag, sIK 3aBapUTH Yail) sIK adrOPUTM ISl IPOTPaMHU.

2. Simulation: Pozirparu «Daily Stand-up» (kopoTky poGouy Hapamy)
AHTITIIICHKOI0 MOBOIO.

° Pesyabrar Momyiasi: CTBOpEeHHS MakeTa IPOCTOTO MOOUIBHOTO

J0JaTKa JJisl BUBYEHHS C1B (IpoToTuil Ha nanepi ado y Figma)

Monyas 3: Typusm Ta KyJbTypHa JUIJIOMATIsI

Jlokanisi: Lviv Tourism Office (Paryma) + uentp «BikHo B AMepuKy».

Yomy came TyT: JIbBIB — TypUCTHYHUIN Xa0. Y4HI MarOTh HaBUUTUCS OyTH
ambacajopaMu CBOTO MICTa.

Hinb: Po3BUTOK HaBMYOK MyONIYHOTO BUCTYIy Ta CIIOHTAHHOI PO3MOBH
(Speaking).

3aBnaHHA 1JIA YYHIB:

1. «Become a Guide»: IliaroryBaru 3-XBUJIMHHY PO3IOBIJIb MPO OIHY
nam'atky JIbBOBa aHIIMIMCHKOIO.

2. Native Speaker Interview: ¥ nientpi «BikHO B AMEpUKY» PO3IUTATH

BosioHTepiB npo «Small Talky (MucTenTBo KopoTkoi 6eciau) y CIIA.

° Pesyabrar moayasi: Bineo-ekckypcist (Reels/TikTok) «Top 3 places in

Lviv for foreigners»



MonyJis 4: Hospitality — CBit roresibHOro 0i3necy

Jloxanisi: Bank Hotel a6o Astoria Hotel.

Yomy came TyT: MiKHApOAHI MeEpeXi MarOTh HAWBWINI BHUMOTHU JO
English-eTtukery.

Iisib: BuBueHHs 0i3HEC-€THKETY Ta CTAaHAAPTIB 0OCIIyTOBYBaHHS.

3aBaaHHs 1JIA YYHIB:

1. Role Play: «Reception Desk». OnuH yueHb — TiCTh-iHO3E€MEIb 3i
CKaproro, 1HIIUN — aJIMIHICTPATOP, KU Ma€ BBIYWIMBO BUPIIIUTH MIPOOIEMY.

2. Terminology Hunt: 3HaiiTu B rorteni BCl HamuCH aHIIIHCHKOIO Ta
POaHaJi3yBaTH IXHIO TOYHICTb.

° Pesyabrar moayns: Ckiuananus «Professional Etiquette Guide»

(mpaBuIa BBIWIMBOTO CITUIKYBaHHS).

IMincymkoBuii eTan

®dinanbHa nonis: Ilpesenrariss npoekty y ¢dopmari «Professional Fairy

(Apmapox mpodeciii).

IIlo MaloTh NpeACTABUTH Y4Hi:

1. Komananuii caiit/0sor: ae 310paHi PoTo3BITH 3 yCiX 4-X JTOKaIii.

2. CaoBHuk npodeciii: 50 HaliBAXXITUBININX CIIB, IKI BOHU BUBYWIH 32
pIK.

3. Reflective Essay: Tsip na temy «How English changes my career

opportunitiesy.



